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JEWISH VIEWS ON OTHER RELIGIONS IN THE LIGHT OF THE OLD TESTAMENT
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Hafiz Muhammad Waseem Abbas, Wajid Ali

ABSTRACT
Judaism is a racial religion because in Jewish sacred literature the Isaiah have always been
addressed. Even the God is addressed as the God Isaiah and Isaiah is declared as the favorite
people of God. This highlights the concept of a racial God. However, the teachings and sharia of
Moses is also reduced to only Isaiah. It shows that the honorable nation of the world is Isaiah
and it is Isaiah who will get salvation in hereafter. No other religion or nation has any value in
the eyes of God so it is forbidden to have any social, economic or political relationship with other
religions or nations.
KEYWORDS: Racial Religion, Jewish views on other religion, Religious Affairs, Old Testament,
Other Religions.
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Now therefore hearken, O Israel, unto the statutes and unto the judgments, which I teach
you, for to do them, that ye may live, and go in and possess the land which the LORD God
of your fathers giveth you. Ye shall not add unto the word which I command you, neither
shall ye diminish ought from it, that ye may keep the commandments of the LORD your
God which I command you.?
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And the LORD Spake unto Moses, saying...Ye shall do my judgments, and keep mine
ordinances, to walk therein: I am the LORD your God.*
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I have thought fit to introduce this precept, wherein the people are commanded to
cultivate equity towards all without exception.’
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Ye shall therefore keep all my statutes, and all my judgments, and do them: that the land,
whither 1T bring you to dwell therein, spue you not out. And ye shall not walk in the
manners of the nation, which I cast out before you: for they committed all these things,
and therefore I abhorred them. ®
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But I have said unto you, Ye shall inherit their land, and I will give it unto you to possess
it, a land that floweth with milk and honey: I am the LORD your God, which have
separated you from other people. Ye shall therefore put difference between clean beasts
and unclean, and between unclean fowls and clean: and ye shall not make your souls
abominable by beast, or by fowl, or by any manner of living thing that creepeth on the
ground, which I have separated from you as unclean. And ye shall be holy unto me: for I
the LORD am holy, and have severed you from other people, that ye should be mine.’
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The Torah also hints that the excellence of the land is linked to our inhabiting it as an
inheritance. Should the Temple and Jewish independence be destroyed, the excellence of
the land would disappear because it no longer serves as our inheritance. Unfortunately we
have had to learn the truth of this due to our sins.!!
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Turn them out of their cities, towns, and houses, and inhabit them: for I have
given you the land to possess it; who had a right to dispose of it.'*
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You are to drive out all the inhabitants of the land...you must not allow a single soul (of
these seven nations) to survive," in this instance the Torah does not speak of the seven
Canaanite nations but about others who lived amongst them. This is the reason the Torah
chose its words carefully, i.e. "all the ones who dwell in the land," that the Israelites were

to drive out even those people who lived there who were not members of the seven
nations. >
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Ye shall utterly destroy all the places, wherein the nations which ye shall possess served
their gods, upon the high mountains, and upon the hills, and under every green tree: And
ye shall overthrow their altars, and break their pillars, and burn their groves with fire; and
ye shall hew down the graven images of their gods, and destroy the names of them out of
that place. Ye shall not do so unto the LORD your God.!”
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When the LORD thy God shall bring thee into the land whither thou goest to possess it,
and hath cast out many nations before thee, the Hittites, and the Girgashites, and the
Amorites, and the Canaanites, and the Perizzites, and the Hivites, and the Jebusites, seven
nations greater and mightier than thou; And when the LORD thy God shall deliver them

before thee; thou shalt smite them, and utterly destroy them; thou shalt make no covenant
with them, nor shew mercy unto them: '
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Neither shalt thou make marriages with them; thy daughter thou shalt not give unto his
son, nor his daughter shalt thou take unto thy son. For they will turn away thy son from
following me that they may serve other gods: so will the anger of the LORD be kindled
against you, and destroy thee suddenly. !
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This is the son of a Canaanite marrying a Jewish girl, mentioned in verse three. The
father of such a child will bring him up as a heathen, although legally, he is a Jew, his
mother being Jewish. In the case of the child being a daughter, this will be even more so,
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as living as a heathen is so much easier for the children who do not have to observe all
the commandments of the Jewish religion.?°
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S S,
The Torah does not say that the mother, i.e. the daughter-in-law of such a marriage will
lead your son astray. But it speaks about the next generation, i.e. the grandson from your

daughter married to the Gentile. The grandson from a Gentile daughter-in-law could not
be referred to as “your son, “as, seeing his mother is not Jewish, he is not either.?
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The syntax of the verses makes clear that the Torah considers the mother pivotal in
determining who is Jewish. The plain meaning of the verse then is:”if the son of a Gentile
marries your daughter he will lead your grandson born from your daughter astray”

(religiously speaking, even though technically your grandson is Jewish). Her husband
will train his son to engage in idolatry.?
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The reason for this is too obvious to need comment. If Israelites and idolaters were

united—still more if they were intermingled in marriage—there was an end to the
distinction of race and religion—an end to the supremacy of Israel or the isolation of the
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people of Jehovah, as exhibiting His Law and the blessings of His government to
mankind.?
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I adjure thee by the living God, that thou tell us whether thou be the Christ, the Son of
God. Jesus saith unto him, Thou hast said: nevertheless I say unto you, hereafter shall ye
see the Son of man sitting on the right hand of power, and coming in the clouds of
heaven. Then the high priest rent his clothes, saying, He hath spoken blasphemy; what
further need have we of witnesses? Behold, now ye have heard his blasphemy. What
think ye? They answered and said, He is guilty of death. Then did they spit in his face,
and buffeted him; and others smote him with the palms of their hands, Saying, Prophesy
unto us, thou Christ, Who is he that smote thee??°
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Which Was Understood By The Ancient Jews Of The Messiah, As Is Owned By Modern
Ones Jesus Was Given Out To Be The Messiah, And His Disciples Believed Him To Be
The Son Of God, And He Had Affirmed Himself To Be So; Wherefore The High Priest,
Exerting His Priestly Power And Authority, Puts Him Upon His Oath; Or At Least With

An Oath Made By The Living God, Charges Him To Tell The Truth, And Which When
Ever Any Heard The Voice Of Swearing, He Was Obliged To Do-?’
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All the forms of justice are here violated. The judge becomes a party and accuser, and

proceeds to the verdict without examining whether all the prophecies concerning the
Messiah, and the innumerable miracles which he wrought, did not justify him.?3
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Then the soldiers of the governor took Jesus into the common hall, and gathered unto him
the whole band of soldiers. And they stripped him, and put on him a scarlet robe. And
when they had platted a crown of thorns, they put it upon his head, and a reed in his right
hand: and they bowed the knee before him, and mocked him, saying, Hail, King of the
Jews! And they spit upon him, and took the reed, and smote him on the head. And after
that they had mocked him, they took the robe off from him, and put his own raiment on
him, and led him away to crucify him.?
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But these profane and impudently disrespectful soldiers clad Jesus in this array to make
an additional mockery of him, this one who was indeed a true King.>!
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And when they had platted a crown of thorns, they put it upon his head, and a reed in his

right hand: and they bowed the knee before him, and mocked him, saying, Hail, King of
the Jews! And they spit upon him, and took the reed, and smote him on the head.
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And after that they had mocked him, they took the robe off from him, and put his own
raiment on him, and led him away to crucify him.
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But I have said unto you, Ye shall inherit their land, and I will give it unto you to possess
it, a land that floweth with milk and honey: I am the LORD your God, which have
separated you from other people.>
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For thou art and holy people unto the LORD thy God: the LORD thy God hath chosen thee
to be a special people unto himself, above all people that are upon the face of the earth.**

(222



B ot P e i s T SR it (Y9 Y5yl Buler/ o SaShlinppeics

b U Ylea by b LIt uf” Lins e AL Jeny 5 N1 5546 S U
F 616 S tlef L =\ Tui(Bahya ben Asher:1255-1340) 21 (ol T 31§ 245

3§.4;u#}/?)0w KJ!KU.‘.‘;Mc;Jfl/lL}‘.
His relationship to you is governed by the degree of fondness He has developed for you,

a consideration outweighing considerations of numerical strength. This is why He chose
you to be His special people.*”
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But because the LORD loved you, and because he would keep the oath which he had

sworn unto your fathers, hath the LORD brought you out with a mighty hand, and
redeemed you out of the house of bondmen, from the hand of Pharaoh King of Egypt.3°
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If thou shalt say in thine heart, these nations are more than I; how can I dispossess thém?

Thou shalt not be afraid of them: but shalt well remember what the LORD thy God did
unto Pharaoh, and unto all Egypt;>®
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Moreover the LORD thy God will send the hornet among them, until they that are left, and
hide themselves from thee, be destroyed.>”
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And he shall deliver their kings into thine hand, and thou shalt destroy their name from

under heaven: there shall no man be able to stand before thee, until thou have destroyed
them.*
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Observe thou that which I command thee this day: behold, I drive out before thee the
Amorite, and the Canaanite, and the Hittite, and the Perizzite, and the Hivite, and the
Jobsite. Take heed to thyself, lest thou make a covenant with the inhabitants of the land
whither thou goest, lest it be for a snare in the midst of thee: But ye shall destroy their
altars, break their images, and cut down their groves: For thou shalt worship no other
god: for the LORD, whose name is Jealous, is a jealous God.*!
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And when the inhabitants of Gibeon heard what Joshua had done unto Jericho and to Ai,

They did work wilily, and went and made as if they had been ambassadors, and took old
sacks upon their asses, and wine bottles, old, and rent, and bound up;*
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And the men of Israel said unto the Hivites, Peradventure ye dwell among us; and how
shall we make a league with you?*
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And Joshua made peace with them, and made a :Q//zwb»{&'!jv&ufgc;?c«/’]’ﬂg?cuj
league with them, to let them live: and the princes of the congregation sware unto them.**
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connection with the Israelites, and to respect their lives and properties; and the elders of
Israel bound themselves to the observance of it, and confirmed it with an oath.*’

Gl W36 &S 16 s St sl e S U Ut o 2l AU L st 1 21052
(John YK Wb S F4d S U1 2L L il LI\ il 68k 1Y T & us o L St

e b0y 3% L arl S s 1Gill: 16971771
An oath is a solemn sacred thing, and not to be broken, and a good man will make

conscience of it, and keep it, though he has sworn to his own hurt: and now therefore we
may not touch them; neither take away their lives nor their substance.*®
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I prayed therefore unto the LORD, and said, O Lord GOD, destroy not thy people and L

thine inheritance, which thou hast redeemed through thy greatness, which thou hast
brought forth out of Egypt with a mighty hand.?” Remember thy servants, Abraham,
Isaac, and Jacob; look not unto the stubbornness of this people, nor to their wickedness,

nor to their sin?’
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And the LORD gave Solomon wisdom, as he promised him: and there was peace between
Hiram and Solomon; and they two made a league together.*®
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There can be no reason why any Christian prince may not make a league and peace ‘<

with the Great Turk, Mogul, or the Tartar, as well as David and Solomon did with Hiram;
the latter of whom renewed the same league that his father had made, according to the
wisdom which God had given him. And, no doubt, the elements of the Christian religion
advise and enjoin a peace with all men; that is, to refrain from and avoid all acts of
hostility with all the world, who will live peaceably with us, as the best, if not the only

SOway to propagate the true religion, and all manner of truth; and it is very strange,
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And Moses sent messengers from Kadesh unto the king of Edom, Thus saith thy brother
Israel, Thou knowest all the travail that hath befallen us:'® How our fathers went down
into Egypt, and we have dwelt in Egypt a long time; and the Egyptians vexed us, and our
fathers: And when we cried unto the LORD, he heard our voice, and sent an angel, and
hath brought us forth out of Egypt: and, behold, we are in Kadesh, a city in the uttermost
of thy border:!” Let us pass, I pray thee, through thy country: we will not pass through the
fields, or through the vineyards, neither will we drink of the water of the wells: we will

go by the king's high way, we will not turn to the right hand nor to the left, until we have
passed thy borders.’!
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The reason that Moses underlined the brotherly connection between Edom and Israel was
to remind Edom that the discomfort of travel Israel experienced now was not due to
recent events but to their respective ancestor and that he considered both Israel and Edom
as being involved in this equally.*?
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And Jephthah sent messengers unto the king of the children of Ammon, saying, what hast
thou to do with me, that thou art come against me to fight in my land? And the king of
the children of Ammon answered unto the messengers of Jephthah, Because Israel took

away my land, when they came up out of Egypt, from Arnon even unto Jabbok, and unto
Jordan: now therefore restore those lands again peaceably.>
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1 https://www.sefaria.org/Megillah.16a.14?lang=bi&with=all&lang2=en, Accessed on
09-05-2020, at 05:38 PM.
2 The Holy Bible (KJV), Deuteronomy4:1-2

/C'KJJJVJ‘J[?Juggdb%_gyéoybdj//fgca;nd‘;bJuﬁj/aﬁﬁ)ﬁb’r(?l)ﬁ/g: 3
%/)l/l}ﬁﬁmﬁ<c‘-t'ﬂ))£d/4/d~L/J:’l/lb'l/ﬁch_L"n//}:"ffila;bfcccjfjd/é_mﬁf{:ahélL_’;l/;mcb_t‘/
St ApoF 0 F e AP s S S S e 2 Ll 16U §raSUie e

_Jnd&p@b;}/)'é,,;rf;nu}’ﬁﬂfLJMJU)&'_J:/I/I/?
YLeviticus:18:1-4

219

——
| —


https://www.sefaria.org/Megillah.16a.14?lang=bi&with=all&lang2=en

B ot P e i s T SR it (Y9 Y5yl Buler/ o SaShlinppeics

5 https://biblehub.com/commentaries/calvin/leviticus/18.htm, Accessed on
09-05-2020, at 06:06 PM.

w{}?d/ﬁ;lﬂ..gé_vth;./(/@/?uﬁ”dﬂLu":uﬁ/’»@ué’_d‘ﬁm/ﬂfLdfgd;xuwzifﬁu;/"ufw 6

P C T F S St G L
’https://www.sefaria.org/Ibn_Ezra on_Leviticus.18.3.2?lang=bi&with=all&lang2=en,
Accessed on 07-05-2020, at 03:40 PM.
8 Leviticus20:21-22
9 Leviticus20:24-26

leflgkfﬂcicgﬁd/dﬁdry/jmf;dﬁﬁﬁgvﬁd/uhéugLUfU}fJugucqéﬂ/zwcjﬂ 10
i
Uhttps://www.sefaria.org/Or HaChaim on Leviticus.20.24.1?lang=bi&with=all&lang2=

en, Accessed on 07-05-2020, at 05:45 PM.

12 Numbers 33:52-53

GGG 53T e F et 1748- 8 S b e Ut 30y GEU U Bkt b o dest s Ko
_u?w'c,dfsdﬂfu

14 https://biblehub.com/commentaries/gill/numbers/33.htm, Accessed on 08-05-2020, at

11:30 AM.

Bhttps://www.sefaria.org/Or HaChaim on Numbers.33.52.1?lang=bi&with=all&lang2=

en, Accessed on 07-05-2020, at 06:16 PM.

16 Deuteronomy 7:24-25

17 Deuteronomy 12:1-4

18 Deuteronomy 7:1-2

19Deuteronomy 7:3-4

Phttps://www.sefaria.org/Chizkuni%2C_Deuteronomy.7.4.1?lang=bi&with=all&lang2=e
n, Accessed on 08-05-2020, at 12:45 PM.

e bbbl e (b L et U B e o asinsF s KN 00 e G o6 ot P10 52
2https://www.sefaria.org/Rabbeinu_Bahya%2C_Devarim.7.4.1?lang=bi&with=all&lang
2=en, Accessed on 08-05-2020, at 12:45 PM.

Zhttps://www.sefaria.org/Rabbeinu_Bahya%2C_Devarim.7.4.1?lang=bi&with=all&lang
2=en, Accessed on 08-05-2020, at 12:45 PM.

N SR LS se Sl LS P et 18485 Sk Bl F 1o Ll e 7
_m/}*q%fgwuﬁ1861_é%)|/§,4w5u:@ﬁ5m/§,4£

220

——
| —


https://biblehub.com/commentaries/calvin/leviticus/18.htm
https://biblehub.com/commentaries/calvin/leviticus/18.htm
https://www.sefaria.org/Ibn_Ezra_on_Leviticus.18.3.2?lang=bi&with=all&lang2=en
https://www.sefaria.org/Or_HaChaim_on_Leviticus.20.24.1?lang=bi&with=all&lang2=en
https://www.sefaria.org/Or_HaChaim_on_Leviticus.20.24.1?lang=bi&with=all&lang2=en
https://biblehub.com/commentaries/gill/numbers/33.htm
https://www.sefaria.org/Or_HaChaim_on_Numbers.33.52.1?lang=bi&with=all&lang2=en
https://www.sefaria.org/Or_HaChaim_on_Numbers.33.52.1?lang=bi&with=all&lang2=en
https://www.sefaria.org/Chizkuni%2C_Deuteronomy.7.4.1?lang=bi&with=all&lang2=en
https://www.sefaria.org/Chizkuni%2C_Deuteronomy.7.4.1?lang=bi&with=all&lang2=en
https://www.sefaria.org/Rabbeinu_Bahya%2C_Devarim.7.4.1?lang=bi&with=all&lang2=en
https://www.sefaria.org/Rabbeinu_Bahya%2C_Devarim.7.4.1?lang=bi&with=all&lang2=en
https://www.sefaria.org/Rabbeinu_Bahya%2C_Devarim.7.4.1?lang=bi&with=all&lang2=en
https://www.sefaria.org/Rabbeinu_Bahya%2C_Devarim.7.4.1?lang=bi&with=all&lang2=en

B ot P e i s T SR it (Y9 Y5yl Buler/ o SaShlinppeics

Zhttps://biblehub.com/commentaries/ellicott/deuteronomy/7.htm, Accessed on 08-05-
2020, at 01:25 PM.

26 Matthew 26:63-68

27 https://biblehub.com/commentaries/gill/matthew/26.htm, Accessed on 08-05-2020, at
02:15 PM.

28 https://biblehub.com/commentaries/clarke/matthew/26.htm, Accessed on 08-05-2020,
at 05:50 PM.

29 Matthew 27:27-31

15 S Fuoudrnetd s AL usotv e 231 Ll A FE b F Lot A1 sk 30

Lo 2BV et LS d o eyl ge radesp b FX A S e

Sasl e S Asssi il s bk S s £ G T aotb sl 22 s SUTE T s BT AL Sl £
$Cr L Fvem il 21

31 https://biblehub.com/commentaries/gsb/matthew/27.htm, Accessed on 08-05-2020, at

04:50 PM.

32 https://biblehub.com/commentaries/gill/matthew/27.htm, Accessed on 08-05-2020, at

05:22 PM.

33 Leviticus20:24

34 Deuteronomy7:6-7

3https://www.sefaria.org/Rabbeinu_Bahya%2C_Devarim.7.7.1?lang=bi&with=all&lang

2=en, Accessed on 09-05-2020, at 12:22 PM.

3Deuteronomy?7:8

37 Deuteronomy4:1-2

38 Deuteronomy?7:17-19

39 Deuteronomy7:20-21

40 Deuteronomy7:22-24

41 Exodus 34:11-14

42 Joshua9:3-4

43 Joshua9:7

*Joshua9:15-16

4 https://biblehub.com/commentaries/clarke/joshua/9.htm, Accessed on 09-05-2020, at

03:42 PM.

46 https://biblehub.com/commentaries/gill/joshua/9.htm, Accessed on 09-05-2020, at

03:42 PM.

47Joshua9:26-27
1Kings:512

221

——
| —


https://biblehub.com/commentaries/ellicott/deuteronomy/7.htm
https://biblehub.com/commentaries/gill/matthew/26.htm
https://biblehub.com/commentaries/clarke/matthew/26.htm
https://biblehub.com/commentaries/gsb/matthew/27.htm
https://biblehub.com/commentaries/gill/matthew/27.htm
https://www.sefaria.org/Rabbeinu_Bahya%2C_Devarim.7.7.1?lang=bi&with=all&lang2=en
https://www.sefaria.org/Rabbeinu_Bahya%2C_Devarim.7.7.1?lang=bi&with=all&lang2=en
https://biblehub.com/commentaries/clarke/joshua/9.htm
https://biblehub.com/commentaries/gill/joshua/9.htm

B ot P e i s T SR it (Y9 Y5yl Buler/ o SaShlinppeics

wf:}:i_u/ldgfta?g@f//““c;of?d/d/%bgd:l772;}.’.";1Jnl@'.u:).'d:dg/,ia?d/)g:/b}:ﬂrgv(fg/g 49
Jrﬁﬂuﬁ,{/luf»!é_u,ﬁfi_d/o@l}u: 17764&)U@LUK|_£)J$L/JQ@LJ%QR’%ILQ}JLM

B LR P e 192 F5 e FE s it LS i S
SOhttps://www.studylight.org/commentary/1-kings/5-12. html#tcc, Accessed on 09-05-
2020, at 03:52 PM.

51 Numbers 20:14-16
S2https://www.sefaria.org/Or_HaChaim_on_Numbers.20.14.1?lang=bi&with=all&lang2=
en, Accessed on 09-05-2020, at 05:52 PM.

53 Judges 11:12-13

This work is licensed under a Creative Commons Attribution 4.0 International License.

222

——
| —


https://www.studylight.org/commentary/1-kings/5-12.html#tcc
https://www.sefaria.org/Or_HaChaim_on_Numbers.20.14.1?lang=bi&with=all&lang2=en
https://www.sefaria.org/Or_HaChaim_on_Numbers.20.14.1?lang=bi&with=all&lang2=en
http://creativecommons.org/licenses/by/4.0/
http://creativecommons.org/licenses/by/4.0/
http://creativecommons.org/licenses/by/4.0/

